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EMIREN RAWWAL

Emiren Rawwal Al- Ahwazi vaknade tidigare än vad han brukade. ”Kommer jag att dö idag?” Blev det första han tänkte på. Han steg inte upp utan försökte med slutna ögon göra sig av med de mest hemska tankarna. Ångestladdade tankar om döden. Tankar om döden som hade envist uppehållit honom natten lång. En natt som för några timmar sedan hade passerat sitt klimax och just höll på att gå miste om sitt kompakta mörker. Han hade legat sömnlös och utan någon respit. Ömsom hade han stirrat på sitt sovrums tak och ömsom på olika ljusstrimmor som tråcklat sig in genom olika öppningar. Emiren Rawwal Al- Ahwazi befann sig i staden Ahwaz mest kända den medeltida fästning som hans släkt från begynnelsen hade haft i sin ägo. Fästningen låg, som hela staden Ahwaz, nära floden Karun som delar staden i två delar. Att befinna sig i närheten av flodens kanter hade alltid varit det säkraste för människorna. Ju mer man avlägsnade sig från floden åt den västliga öknen eller den bergiga östliga delen desto mer faror utsattes man för. De som reste från Ahwaz och befann sig söder eller norr om floden drabbades mycket fort av längtan efter den paradisliknande staden och dess bördiga marker och alltid gröna palmer. De som drog väster- eller österut förbannade sig själva för att de lämnat den underbara staden och gett sig ut i ett obarmhärtigt klimat med överhängande faror. Just obehagliga faror som kunde drabba var och en och leda till döden hade under hela natten äskat på Emirens uppmärksamhet och sysselsatt hans tankar så att det var omöjligt att slappna av och sova. Inte minst för att han på grund av olika omständigheter hade tvingat sin egen äldsta son Marich att ge sig iväg. En gärning som han var medveten om skulle leda till konsekvenser. Med dessa tankar steg till sist Emiren upp ur sin bädd medan han blev varse att det regnade även idag. Han ställde sig framför fönstret som vette söderut. Inte långt därifrån skyndade forsande floden som alltid mot den arabiska gulfen. Emiren öppnade fönstret och böjde sin långa kropp lite neråt så att hans smala långa ansikte och dess stora mörkljusaögon närmade sig fönstret. Doften av fukt och regn svepte förbi honom och fyllde rummet. Lite tyst och fundersamt och med en känsla av att han kanske hade varit alltför hård mot sin egen son och även gjort sig ovän med Marichs mödrar konstaterade han för sig själv att det inte hade funnits några andra mildare valmöjligheter att föredra. Det hela handlade inte bara om honom själv eller relationen till sonen utan om släkten och dess ställning och relation till människorna. Hans son Marich hade gjort sig skyldig till hor och mord. Först hade han låtit sig dras in i det Guds fördömda resandefolks leverne och sedan gift sig med en av deras dansöser. Som om denna oförlåtliga handling inte var tillräckligt så hade han därefter gjort sig skyldig till mord. Han hade gått mot Gud den allsmäktiges bud och dödat människor vilket i sig är värre än alla de sju dödssynderna tillsammans. Hans handlingar hade gått stick i stäv emot inte bara Gud och religionen utan även mot tro och traditionen. Individer med klenaktiga handlingar respekteras aldrig av människorna. I alla fall inte som ledare och Emirer. Emiren Rawwal kliade sig med sina fingertoppar påtagligt fundersam över mun, käke och hals samtidigt som han tycktes bli klar över att det nog skulle bli både bättre och lättare att så småningom installera sin andra son, Marichs yngre halvbror Mazzal, som framtida Emir. Rawwal stod dock kvar där han befann sig både fundersam och upptagen med något inom sig. Till sist lyfte han sina händer framför ansiktet och läste några verser ur den heliga boken för att därefter avsluta sin bön med att säga: ”Du allsmäktige Gud förlåt mig mina synder och allt det orätt som jag gjort mig skyldig till. Hjälp båda mina söner med att hålla sig till våra förfäders rätta väg. Hjälp den ena av dem att komma åt sina synder och den andra med sitt livliga sinnelag. Hjälp bägge två att stå ut med all världens sorger och det som orsakas i första hand av mina gärningar. Trots att det görs med goda motiv så förorsakar de ändå sorg. Hjälp mina fruar att komma till sans och acceptera det som släkten har bestämt angående deras son.”

MALIKA OCH NADIMA

”Det är ju vansinnigt, galet och farligt men vi måste göra detta. Kosta vad det kosta vill.” Sade Nadima, samtidigt som hon undvek att titta rakt på Malika men sneglade på henne. Hon satt sig därefter vid sidan av Malika som med slutna ögon nickade flera gånger. För en kort stund verkade Malika vara oförmögen att sätta stopp för sin nickande. Hennes långa och ljusa hår täckte som en ridå över hennes vita ansikte vid varje nickning. Hon hade inget emot det. Inte minst för att hon visste att i det känslotillstånd som hon befann sig i så hade säkert flera mörka ringar bildats runt hennes ögon och det gula i hennes ögons melerade färger tagit helt och hållet över de blå, gröna och bruna färgerna. Hennes ögon påminde just nu mer om en vildkatt i försvarsställning. Malika reste sig och gick fram till fönstret men tycktes plötsligt komma på andra tankar. Hon vände sig om och tittade på Nadima samtidigt som hon himlade med sina ögon. Att prata om sin och Nadimas gemensamma son Marich hade varit både svårt och hjärtskärande. På samma sätt hade det varit upprörande att prata om deras gemensamma man Emiren Rawwal. Det hade inte varit det lättaste. I alla fall inte under de senaste månaderna. Marich hade gjort sig skyldig till fruktansvärda handlingar som, visade det sig även drabbade Malika och Nadima. Hans ogenomtänkta handlingar visade sig påverka inte bara hans framtida ställning utan även hans två mödrars. Tvivelaktigt leverne hade banat väg för anklagelser och osäkra omständigheter som i sin tur höll på att rasera den trygga tillvaro och den värld som Malika och Naima tillsammans byggt upp och velat behålla för all framtid. Malika riktade sin blick mot Nadima och kom till tals: ”Vi gör det som måste göras. Alla våra handlingar har alltid haft sin grund i rättvisa som både jag och du vet kan innebära otrevliga handlingar. Det har alltid varit så. En del rättvisor som gynnar någon, kan på samma sätt upplevas eller vara obehagliga för en del andra. Det viktigaste är dock att man måste göra det rätta. Det har både du och jag kommit överens om. Kommer du ihåg detta?”Nadima drog lite demonstrativt efter andan och blåste ut mängder av luft ur sin mun upp mot ögonbrynen. Hon rätade på sin rygg och höjde sitt huvud därefter med blicken fäst på Malika suckade tungt och sade: ”Det är ju … ack … usch … usch … Gud min frälsare.” Malika svarade. ”Ja, Gud är allas frälsare, men det som måste göras har Gud låtit åt oss göra.” Malika lät ekot av sina ord ta tid på sig att falla ut och förhoppningsvis sätta sig över Nadimas innan hon talade igen. ”Vi har ju försökt och pratat och pratat och velat hitta något gemensamt att komma överens om, men det har inte gått. Vi kan inte sitta med händerna i kors och se att allt som har med vårt liv att göra raseras som ett pappershus. Vi måste göra det som vi måste. Det får bära eller brista.” Nadima tycktes för en liten stund tänka över det som Malika hade berättat, men kom till tals och sade ”Ja, jag vet. Det har varit så. Ja, det har varit hjärtslitande att prata om vår son Marich, men jag måste tillägga att det även har varit upprörande att prata om vår man Rawwal”. Malika nickade och svarade: ”Ja, Bakom vår sons påtvingande exil står i första hand hans egen far, vår man Rawwal. Vår sons påtvingade exil är inte i första hand bara ett straff i sig utan den påtvingade exilen innebär en fara för honom. Under hans frånvaro så kommer även hans yngre halvbror att sakta men säkert förberedas till den framtida Emir posten. Vår man Rawwals handling är inte bara riktad mot hans äldsta son som han inte tycker värdig Emirposten, utan även mot det avtal som han skrivit med oss. Detta måste vi hörhindra. Vi måste sätta stopp för detta.” Det skulle inte bli lätt men att inte göra något tänkte Malika kunde vara ännu värre. Malika gick och satt sig hos Nadima. Hon tog henne i sin famn och berättade viskande vidare: ”Vi kommer inte att vara några änglar utan bråkmakare.” Nadima lät sitt huvud falla mjuk över Malikas bröst samtidigt som hon tog hennes händer i sina. Hon tänkte att den närmaste framtiden skulle komma att bli en avgörande tid för allt som hon och Malika byggt upp, velat och hoppats på. Det krävdes mer arbete och ännu mer planering. En planering som inkluderade både de närmaste dagarna och framtiden. Även de människor som stod henne och Malika nära. De måste lyckas med sin plan helt och hållet. I annat fall skulle de och deras barn gå en osäker framtid till mötes.

MARICH

Fyra månader tidigare hade Marich tvingats tillbaka till staden Ahwaz och hans släkts medeltida fästning för att ställas inför släktens rättsliga råd och domstol ledd av hans egen far Emiren Rawwal Al-Ahwazi som den ytterst ansvariga ledaren, domaren och rättskiparen. Marich hade kort därefter påbörjat sitt straff som omfattade fyra månaders fängelse och därefter fyra års exil, omfattande en militärtjänstgöring. Medan han redan från början vetat att den första delen av straffet skulle genomföras i släktens fästning så hade han inte fått någon ytterligare information om sin ofrivilliga men förväntade militärtjänstgöring. Den fastställda domen accepterades dock inte av Marichs mödrar som redan från början ifrågasatte straffpåföljden, i alla fall inte den andra delen. De befarade många otrevliga framtida konsekvenser för både Marich och dem själva. I sanningens namn hade Marich själv slutat att bry sig om det som hände eller pågick i världen utanför hans egen fängelsecell. Han tänkte inte heller så mycket på att hans handlingar hade lett till en spricka i hans egen släkt så att relationerna mellan hans egen far och hans två mödrar numera kunde beskrivas som allt annat än vänliga. Redan i ett tidigt skedde av sitt straff så tappade Marich uppfattningen om det som pågick runtomkring honom. Medveten av den oerhörda ansträngningen som han utsattes för och även för att kunna överleva, glömma och gå vidare började Marich att ta en dag i taget. Den första tiden av sitt straff bestämde han sig för att varken låta sig knäckas av sorgen eller av vistelsen i avskildhet. Tiden därefter kom dock att på ett obarmhärtigt sätt visa honom att hans mänskliga och unga krafter var begränsade samtidigt som påfrestningarna var alltför stora för att kunna stå ut med. Han tappade redan efter en kort tid dagarnas namn och ordning. Den för snålt tilltagna maten som han efter en tid av ofrivilligt fastande började få och som bestod av vatten, salt och torkat bröd närde honom aldrig. Den var varken god, mättande eller ens ätbar. Varje gång han åt av den mat som han fick kände han omgående att det krymptes så hårt i hans mage att han befarade att alla hans inre organ höll på att gå isär och trilla ut genom kroppens alla öppningar. Vid varje tillfälle svettades han och måste värka ur sig allt som han hade i sig. Han åt inte. Han svalt. Detta ingick dessvärre i hans straff. En tid senare dök tre äldre imamer, präster upp med varsin ryggsäck på ryggen. En av dessa tre räknades till en av staden Ahwaz kända präster, en Ayatolla. De satte sig tätt intill varandra mittemot honom. De tog fram var sin bokhållare och ställde dessa framför sig för att till sist var och en plocka upp den heliga Koranen som de hade lindat in i ett mörkgrönt tygstycke. Därefter slog de, så som på en överenskommen signal och utan att säga ett enda ord varken till varandra eller till honom, upp den heliga bokens första sida och började oupphörligen läsa, förklara och predika. Hur länge denna uppläsning och predikandet av och om den heliga boken skulle pågå eller vad dess syfte var ville Marich inte veta om. Lik en sköldpadda som skyddar sig genom att den drar in huvudet inåt kroppen tänkte han bort både sin magra kropp och hela sitt väsen. Det var säkerligen en del av hans straff och oberoende av om han ville eller inte så måste han stå ut. Så som hans kropp till sist hade vant sig vid hunger och kyla bestämde han sig föratt stå ut med prästernas rabblande. Till den dag de till slut tystnade. Den kände ayatollan kom till tals och sade: ”Vår ädle herre, ni som beräknas i framtiden vara vår ledare, konungen under den allsmäktige Guden i vår del av världen, underställd Gud och ett föredöme för folket. Vi har under hela fyra veckors tid läst den heliga boken från början till slutet flera gånger så som vi blivit ombedda att göra. Vi har gjort vår del men det är nog Gud den allsmäktige som måste sökas både för tröst och för nöd. Räddningen för människan finns bara hos honom. Människan är ju egentligen inte skapad för att bo på jorden. Hade vår moder Eva inte gjort det ödesdigra misstaget hade vi människor ju bott i paradiset och sluppit denna jord och dess förbannelse.” Den talande ayatollan som var både äldre och innehade högre religiösa rang än de andra två lät lika motbjudande själv som när han läste och predikade tillsammans med de två andra. Hans skramlande röst tycktes stiga ur en mörk och oändlig grotta. Hans små rödvitaktiga och febriga ögon liksom hans skröpliga och hårfyllda ansikte, liksom som de flesta andra präster, framkallade en minst sagt otrevlig och obehaglig känsla. Marich ville varken under några omständigheter lyssna på eller låta prästen tala om för honom något om ämnet kvinnor, män och relationer. Som tur i oturen så dök liksom ur intet flera av de vakter som bevakade honom upp. De hade, kom Marich på, hållit sig undan och inte visat sig så ofta under tiden som prästerna befunnit sig hos honom. Detta till trots kände Marich ändå inom sig att han hellre såg på de tysta vakterna än att lyssna på den rabblande ayatollan som av allt att döma verkade förbereda sig för en lång och känslomässig predikan om allt och alla. Marich tackade kort men vänligt prästerna och tillade att han gärna ville ha några ord med sina vakter i enrum. Prästerna som verkade ha gjort sitt hos honom samlade snabbt ihop sina saker medan de tackade för sig och bugande försvann därifrån. Dagen därpå väcktes Marich och insåg att han för första gången på mer än fyra månader, hade blivit serverad en riktig frukost som om han vore hemma och med sin egen familj. Nybakat bröd, färsk uppvärmd Kamal mjölk, färsk grädde av ko mjölk, fårost, vattenmelon, gröna oliver, stekta dadlar med mörk sirap och sesamfrö, stekta ägg och ett nybryggt, rykande och gott doftande te. Under de följande dagarna löste man inte bara hans händer och fötter från de kättingar som var fästa i den lilla cellen utan man tog dagligen dit en tvättbalja med uppvärmt vatten, frukttvål, rena och fräscha kläder till honom. Så vitt han kunde tänka och förstå verkade hans vakter ha fått order om att mata honom så att hans magra kropp så fort som möjligt skulle återhämta sig. Efter ytterligare två veckor dök på en eftermiddag återigen en del av de människor upp som mer än fyra månader tidigare hämtat honom till Ahwaz och som resulterat i hans straff och fängelse. En av männen kom fram och som om han informerade sitt eget överbefäl ställde han sig framför Marich och meddelade att nu var det dags för Marichs andra del av straff nämligen fyra år i exil. Mannen avslutade sitt korta tal genom att säga: ”Herrn Marich får först säga adjö till sin familj innan vi ger oss i väg.” Den dagen hade Ahwazs gator förvandlats till ogenomträngliga leriga sådana samtidigt som den molnfyllda himlen lovade mer regn. De mörka, gråa och zinkvita molnen hängde så nära jorden att när de rörde sig lämnade efter sig olika toner och hjärtskärande höga klickande ljud. Skyar av molnen som rörde sig titt som tätt upp och ner tycktes leda fram både till ösregn och slagregn och framkalla disaktiga kalla regnvindar efter sig. De mörka molnen förebådade ytterligare oväder. Omringad av sina vakter hack i häl red Marich därefter den flera kilometer långa vägen från fästningen till sitt barndomshem, Det stora huset vid floden. De red förbi flera små samhällen, många åkrar och grönsaksodlingar och palmodlingar för att därefter komma fram till en tillsynes oändlig allé med höga och ståtliga palmer vid båda sidorna som avslutades vid ett litet hus. Bakom huset hördes tillsammans med regnets läte även floden Karuns porlande och forsande ljud. Till vänster bakom en mur vidtog en stor och delvis öppen grönskande yta. Bakom denna yta i den regniga och mörka kvällen märktes tack vare några ljussken siluetten av ett gigantisk hus. Dit ville han, till sina två mödrar Malika och Nadima och sin syster Malika Zaqira. Dock ville han inte rida den sista biten till huset utan i stället gå till fots. Han skyndade sig dit men framför den stora ytterdörren hindrade han sig själv att knacka på dörren. Regnet lät entonigt på grund av olika träd, växter, buskar, klättrande blommor och husfasadens olika delar lät mer som olika ostämda ljudklanger från en musikensembles repetitionsövning. Avvaktande vände han blicken och tittade runt omkring sig medan regndropparna föll över hans huvud och neråt. En del av vakterna som hade följt efter honom och stod i närheten verkade på grund av mörkret och regnet ha förvandlats till figurer och siluetter hörande till omänskliga världar. Stående framför sitt barndomshem, Det stora huset vid floden, i den kompakt mörka och regniga kvällen upplevde Marich för första gången efter sitt avtjänade fängelse straff en märklig och tillika underlig känsla av att han verkade foga över en innerlig kraft. En sådan som han så långt som han kunde komma ihåg aldrig tidigare hade upplevt. Han kom på sig själv med att han såg på det hela på ett nytt sätt som aldrig hade tidigare gjort. Det var ett nytt sätt att se på den omgivande miljön. Han tänkte vidare att det kanske var på grund av att han hade varit borta under de senaste fyra åren och därefter varit inlåst under fyra långa månaders tid. Hans ögon ville kanske bekräfta för honom att allt var som det skulle. Han var ju ofrivilligt på väg till en militärtjänstgöring som han ännu så länge inte visste så mycket om. Han visste inte om han kunde överleva det som väntade på honom. Inte heller var han helt övertygat om att han någonsin i framtiden skulle få möjlighet att komma tillbaka igen. För en liten stund upplevde Marich en känsla av ångest när han tänkte på allt som han hittills hade genomgått och på det okända som väntade på honom. Han sänkte sin vänstra hand som fortfarande var beredd att knacka på dörren medan en krypande känsla försökte övertyga honom att vända på klacken och gå tillbaka till sin häst och i skydd av mörkret smyga i väg utan de män som följde honom. Rädda sig, rida i väg till det resande folket vars ena flicka han hade blivit kär i. Gift sig med henne och tillsammans börjat ett nytt liv. Han hann också tala eller tänka högt en del obegripliga ord med sig själv innan han lyfte upp sin hand mot sitt huvud tog av sig sin vita turbanliknande sjal för att sedan sträcka sina händer rakt ut ifrån sin kropp. Stående slöt han sina ögon medan regnet föll över hans oskyddade huvud och ansikte. Regnvattnet spridde sig forsande så som vatten runt en fontän över hans långa och svarta hår. Han andades så som han hade lärt sig under sin fängelsetid, sakta så att hjärtslagen blev längre men färre och färre. Han lyfte upp sin utsträckta vänsterhand som hans vita turban var knuten runt. Samtidigt som han sänkte sin högra hand lite neråt började han så som en dervisch långsamt och cirkulerande röra sig där han befann sig medan han läste verser ur den heliga boken. Den halvklotformiga och cylindriska vita turbanliknande sjalen flätade form löstes upp för att därefter fladdrande hänga lodrätt och jämsides med den uppåt höjda vänstra handen. Vakterna som hade bildat en ring runt honom tittade först på honom och därefter på varandra. De verkade inte bara förvånade utan även förstummade och oförmögna till minsta rörelse eller handling. Så som små barn som tycktes beskåda något oväntat men intressant. Efter att under några sekunder ha utväxlat blickar med varandra backade de till sist innerligt uppfyllda av Marichs plötsliga andliga föreställning. Marich verkade själv omedveten om det som pågick runt omkring honom. Han upplevde en känsla av att han förvandlades till ett väsen som färdades med ljusets hastighet och som en änglalik skepnad cirkulerade i rymden. Bortom alla ställen och bortom alla människor. Hans fötter och kropp lämnade marken uppåt mot den allsmäktige Guden. Han upplevde en känsla av att han var av Guds nåde.


Några år tidigare


2

ABU ALI

Tillsammans med den medeltida fästningen så räknades det slottsliknande så kallade, Det stora huset vid floden, till staden Ahwazs mest kända byggnader. Det stora huset vid floden som på klassiskt manér låg för sig själv liknade i själva verket ett avskild historiskt monument över sin tid. Det såg, liksom alla gamla klassiska byggnader, ut som en stor kvadratisk byggnad med pelare som här och där stack ut från det centrala byggnadskomplexet. Det omslöts likt de medeltida slotten av en mur byggd av sten, halm, lera och putsat tegel. Det som skilde huset från de andra var inte bara dess historia och storlek utan även dess invånares höga samhällsstatus och sociala position. Emirfamiljer med makt över allt och alla. Husets storlek såväl som dess äldre historia inte bara skiljde sig från andra närliggande byggnader utan dess nordliga riktning och placering nära floden utmärkte även på ett tydligt sätt dess invånares position och status i samhället. Huset omfattade i själva verket tre avskilda delar. Den främre delen började efter den enorma stenbeklädda verandan och ingången med en stor hall, gästrummet, salongen, vardagsrummet och flera sovrum för att kopplas samman via köket med ännu en hall. Den mittersta delen omfattade alltid husets herre och hans fruar och deras barn. Den inkluderade arbetsrum, sovrum, klädkamrar och flera andra rum. Den bakre delen omfattade en avskild del med hall, kök och flera mindre sovrum med en egen ingång. Tjänstefolkets ansvariga tillsammans med olika betjänter som hjälpte till med både matlagning, tvätt och städning bodde här. Det stora huset vid floden var i själva verket en äldre byggnad med lång historia nära floden Karun och vid slutet av en ofantlig palmträdodling. Där fanns även den långa allén med sina dadelpalmer av sorterna Soumeran, Birrhi och Quntarr. Dadelpalmer vars stora och söta dadelfrukter räknas till de bästa sorterna av ätbara dadlar. Dessa påminde ännu en gång de människor som passerade förbi eller närmade sig att på grund av avundsjuka, en vilja att äga ett sådant ställe eller en känsla av uppskattning, bugande låta sig omsvepas av sina egna tankar och fantasier om att kunna äga ett sådant hus. Vad som pågick därinne däremot var något annat, inte minst att när allting togs till beräkning så var det antal människor som tog hand och skötte om husets nästan fyra till fem gånger fler än de som ibland bodde i huset. Det var dadelmästaren och hans stab, vilken under dadelskörden förstärktes med flera tiotals individer. Dessa sysslade med att ta hand om de tillsynes oräkneliga träden vad gäller bevattning och skötsel av de många små kanaler som transporterade vattnet till olika delar. Utöver denna fanns en annan grupp som tog hand om transportdjuren och vagnarna. Sist men inte minst fanns tjänstefolk som tog hand om de dagliga sysslorna som tvätt, städning, matlagning och diverse andra nödvändiga sysslor. Alla dessa leddes av det äkta paret Abu Ali och Ume Ali. De skötte inte bara all kontakt med omvärlden utan hade även tillgång till husets alla delar och kände utan några överdrifter till allt det som pågick hos husets övriga invånare. Paret Abu Alis egen bostad låg vid slutet av allén vars jordiga underlag under tidens gång hade blivit pressat och trampat av både människor, djur och vagnar till en ganska jämn väg. Fram till deras bostad som kallades för, Det lilla huset, räknades marken mer eller mindre som allmänning för stadens övriga invånare. Därifrån började ett område som fram till flodens kanter omfattade en yta på flera tusen kvadratmeter. Här hade inte många främlingar vågat kliva in om de inte samtidigt velat riskera sina liv. Till detta område hade bara Emirer, hövdingar och deras familjer haft tillträde. Paret Abu Ali tycktes höra till en skara av människor som redan från födelsen hade varit en del av exteriören och interiören i det stora huset. Ett par med grånande hår vad gäller Ume Ali och den tillsynes alltid helt rakade Abu Ali. Utöver de praktiska sysslorna var de även alltid beredda att ta hand om både huset och dess invånare under dygns alla timmar. Det var känt att paret Abu Ali inte kunde få egna barn. De hade själva gjort allt det som var möjligt för en man och kvinna att göra för att kunna få egna barn. Både vad gäller läkarvetenskapen, de traditionella medicinska hjälpmedlen och sist men inte minst hade de ägnat både tid, medel och gåvor åt Gud. De tog kontakter med folk med kunskap om både himmel, stjärnor och den osynliga världen. Därefter följde de en läkares utfärdade dagliga schema som i det minsta reglerade deras vardagliga liv vad gäller kost, umgänge och deras intima älskog med precisa och noggranna beskrivningar av plats och sexuella ställningar. Till vilka de höll sig till punkt och pricka och följde under många år oavsett väder och vind eller vad som hände i den övriga världen. Men efter år av ansträngningar måste de erkänna att tiden på ett skoningslöst sätt gått ur deras händer. Åtminstone Ume Ali var helt säker på att hennes kropp inte längre var något att räkna med när det gäller havandeskap och barnafödande. Hon hade likt sin man Abu Ali till slut accepterat det grymma ödet. Upptagen med dessa tankar drog sig Abu Ali en dag undan ledsen och förtvivlat, till ett avskilt ställe lite längre bort vid en av flods kanter. Där satt han ynkande över sig själv och sitt öde. Timmarna gick men varken sorgen eller beklagandet över det hårda ödet minskade i Abu Alis inre väsen. Han var ledsen över sitt öde och ville inte gå tillbaka till sitt hem och sin älskade fru Ume Ali. Trots att han märkbart kände av ensamheten och ängsligheten i både sin kropp och sin själ. På ett synnerligen övermänskligt sätt fortsatte han med sin ensamma närvaro och med blickarna fästa över floden. Efter en tid och medan nattens mörker helt och hållet tog över hörde han mitt i allt ett ljud efter något som rörde sig över flodvattnet mot stranden där han befann sig. Han kunde förvisso inte på grund av den mörka natten se något och snart började han tänka att det hela kanske bara var en illusion och inbillning orsakat av hunger, törst och trötthet. Han försökte därefter göra sig av med tanken och i stället tänka på något annat men fick omgående en känsla av att han var iakttagen. Någon timme senare när dagsljuset sakta men säkert tack vara soluppgången började lysa över det ställe där han befann sig så såg han, att det alldeles i närheten satt en svart liten hundvalp. Den satt stilla men synnerligen utmattad och med nosen liksom hela kroppen utdragen och med spetsade öron och blicken fäst på honom. Abu Ali tittade runt samtidigt som han lite osäkert gned sig över ögonen som om han ville försäkra sig själv om att det som han just såg var verkligt och inte någon inbillning. Hundvalpen å sin sida tycktes känna av den vacklande känslan som Abu Ali upplevde inom sig. Detta gjorde att hundvalpen reste sig och tog några steg framåt. Abu Ali blev å sin sida mer och mer övertygad om att det var en riktig hundvalp som satt framför honom och inte något annat. Detta gjorde att han kom till tals och sade: ”Åh vännen du är ju lika svart som min fru Ume Ali. Vem är du och var ifrån kommer du? Du hör väl inte hemma i våra trakter? De flesta av våra hundar hör till rasen Slukki och som sådana ser de ut lite som våra kameler.” Hundvalpen verkade som om den förstod varje ord som Abu Ali sagt reste sig och satt sig ännu närmare. Den lade sig platt på magen med både nosen och frambenen framför sig och med öronen hängande ner på var sin sida. Den verkade vara trött, hungrig och i stort behov av omsorg. Abu Ali fäste sin blick över hundvalpen korta nos och runda ansikte och på dess stora och nyfikna men tårfyllda och ledsna ögon. Över hundvalpens ögon märkte Abu Ali tydliga variga spår. Det var inget tal om saken kom Abu Ali fram till. Hundvalpen var både trött och hungrig. Det var värst tänkte Abu Ali samtidigt som han upplevde att hundvalpen mer än han själv var i behov av vård och omhändertagande. ”Likt mig verkar du vara ledsen men även trött och hungrig. Vad har du haft för dig? Det är dock strunt samma måste jag säga. Om du följer med mig hem så lovar jag att allt ordnar sig. Både för dig, för mig och för Ume Ali där hemma. Hon kommer att ta hand om dig. Kom med mig du. Det är nog dags för oss båda att gå hem nu.” Asswad, den svarte, tänkte Abu Ali, kan hundvalpen heta tack vare sin svarta färg och att den dök upp mitt i en svart natt. Väl hemma togs han som vanligt emot med öppna armar och vänlighet av sin fru Ume Ali. De hann dock inte vara bara för sig själva utan det knackade på dörren. I det tidiga morgonstimmet väntade de varken besök eller något särskilt. Vad de kunde höra av knackningen att döma så verkade det inte heller som om någon av deras släkt eller bekanta stod bakom dörren. De tittade lite fundersamt på varandra medan de båda tillsammans med Asswad bestämde sig för att öppna dörren. Det visade sig vara en ensam gammal kvinna som de varken kände eller för den delen hade sett tidigare. En smal och väldigt gammal kvinna. Hon verkade ha varit på resande fot hur länge som helst och som sådan höra till en annan tid. Det var någon som man inte såg varje dag, vänlig och som alla andra åldringar med undernärda långa smala och beniga händer. ”Assalamu alaikum. Hej på er.” Sad den gamla kvinnan med en tillsynes självklar röst. Hunden Asswad klämde sin svans mellan sina bakben och tycktes för några sekunder inte riktigt veta vad han skulle göra. Kvinnan lyfte sin hand samtidigt som hon tittade på hunden och pekade på den. Den gick fram och ställde sig vid hennes sida.
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